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Introduction: Rabbi Josh Franklin 
Jewish Center of the Hamptons

Eil Maleh Rachamim (Prayer for the Dead)

Cantor Debra Stein, Rabbi 
Jewish Center of the Hamptons

אֵל מָלֵא רַחֲמִים, שׁוֹכֵן בַּמְּרוֹמִים
 הַמְצֵא מְנוּחָה נכְוֹנהָ תַּחֲת כַּנפְֵי

יעַ מַזהְִירִים, לְנשְִׁמוֹת  כָּל־אַחֵינוּ בְּניֵ ישְִׂרָאֵל שֶׁנֶּהֶרְגוּ אֶת נפְַשׁוֹתֵיהֶם  הַשְּׁכִינהָ, עִם קְדוֹשִׁים וּטְהוֹרִים כְּזהַֹֽר הָרָקִֽ
 עַל

ם עַל הָרַחֲמִים יסְַתִּירֵֽ  קִדּוּשׁ הַשֵּׁם. בַּֽ
בְּסֵתֶֽר כְּנפָָיו לְעוֹלָמִים, וְיצְִרוֹר בִּצְרוֹר הַחַיִּים אֶת נשְִׁמָתָם. ייְָ הוּא נחֲַלָתָם

וְינָוּֽחוּ בְשָׁלוֹם עַל מִשְׁכָּבָם, וְנאֹמַר
אָמֵן

El Malei rachamim, Shochein bamromim ham’tzei m’nuchah n’chonah tachat kanfei haShechinah, 
im k’doshim ut’horim, k’zohar harakia mazhirim, nishmot kol acheinu b’nei Yisrael shenehargu et 
nafshoteihem al 
kiddush haShem. Baal harachamim, yastireim b’seter k’nafav l’olamim, V’yitz’ror bitz’ror hachayim 
et nishmatam. Adonai hu nachalatam, vayanuchu b’shalom al mishkavam. V’nomar: Amen

Compassionate and eternal Spirit of the universe, grant perfect rest under the wings of your 
presence to all our brothers and sisters of the House of Israel who gave their lives for the 
sanctification of the Divine Name. Source of mercy: Let them find refuge for ever in the shadow 
of your wings, and let their souls be bound up in the bond of eternal life. The eternal One is their 
inheritance. May they rest in peace; And let us say: Amen



Rabbi Jan Uhrbach 
The Bridge Shul

Psalm 142
 מַשְׂכִּיל לְדָוִד בִּהְיוֹתוֹ בַמְּעָרָה תְפִלָּה׃

 קוֹלִי אֶל־יהְוָֹה אֶזעְָק קוֹלִי אֶל־יהְוָֹה אֶתְחַנָּן׃
ֹּךְ לְפָניָו שִׂיחִי צָרָתִי לְפָניָו אַגִּיד׃  אֶשְׁפ

 בְּהִתְעַטֵּף עָלַי  רוּחִי וְאַתָּה ידַָעְתָּ נתְִיבָתִי בְּארַֹח־זוּ אֲהַלֵּךְ טָמְנוּ פַח לִי׃
 הַבֵּיט ימִָין  וּרְאֵה וְאֵין־לִי מַכִּיר אָבַד מָנוֹס מִמֶּנִּי אֵין דּוֹרֵשׁ לְנפְַשִׁי׃

 זעַָקְתִּי אֵלֶיךָ יהְוָֹה אָמַרְתִּי אַתָּה מַחְסִי חֶלְקִי בְּאֶרֶץ הַחַיִּים׃
 הַקְשִׁיבָה  אֶל־רִנָּתִי כִּי־דַלּוֹתִי מְאדֹ הַצִּילֵניִ מֵרדְֹפַי כִּי אָמְצוּ מִמֶּנִּי׃

הוֹצִיאָה מִמַּסְגֵּר  נפְַשִׁי לְהוֹדוֹת אֶת־שְׁמֶךָ בִּי יכְַתִּרוּ צַדִּיקִים כִּי תִגְמלֹ עָלָי׃

A writing of David, while he was in the cave. A prayer.
I cry aloud to Adonai;
I appeal to Adonai loudly for mercy. 
I pour out my complaint before Him;
I lay my trouble before Him 
when my spirit fails within me.
You know my course;
they have laid a trap in the path I walk. 
Look at my right and see—
I have no friend;
there is nowhere I can flee,
no one cares about me. 
So I cry to You, O Adonai;
I say, “You are my refuge,
all I have in the land of the living.” 
Listen to my cry, for I have been brought very low;
save me from my pursuers,
for they are too strong for me. 
Free me from prison,
that I may praise Your name.
The righteous find glory 
for Your gracious dealings with me.



Rabbi Jan Uhrbach 
The Bridge Shul

Prayer for the Defense Forces of Israel

 מִי שֶׁבֵּרַךְ אֲבוֹתֵינוּ אַבְרָהָם יצְִחָק וְיעֲַקבֹ, שָׂרָה רִבְקָה רָחֵל וְלֵאָה הוּא יבְָרֵךְ אֶת חַיָּלֵי צְבָא הֲגַנָּה לְישְִׂרָאֵל,
הָעוֹמְדִים עַל מִשְׁמַר אַרְצֵנוּ וְעָרֵי אֱלֹהֵינוּ

 הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא ישְִׁמרֹ וְיצִַּיל אֶת חַילֵָינוּ מִכָּל צָרָה וְצוּקָה וּמִכָּל נגֶַע וּמַחֲלָה וְישְִׁלַח בְּרָכָה וְהַצְלָחָה בְּכָל מַעֲשֵׂה
ידְֵיהֶם.  וְנאֹמַר אָמֵן

May the One who blessed our ancestors Abraham, Isaac and Jacob, Sarah Rebecca, 
Rachel, and Leah— bless also the defenders of the State of Israel who stand guard over our 
homeland and the cities of our God.

May the Holy One preserve and rescue our fighters from every trouble and distress and 
from every plague and illness, and may God send blessing and success in their every 
endeavor. And we say: Amen

Prayer for the Captives:

 מִי שֶׁבֵּרַךְ אֲבוֹתֵינוּ אַבְרָהָם יצְִחָק וְיעֲַקבֹ, שָׂרָה רִבְקָה רָחֵל וְלֵאָה אַבְרָהָם יצְִחָק וְיעֲַקבֹ הוּא יבְָרֵךְ וְישְִׁמרֹ וְינִצְרֹ אֶת
 הַשְּׁבוּייִם׃ בְּתוֺךְ שְׁאָר אֲחֵינוּ בֵּית ישְִׂרָאֵל הַנְּתוּניִם בְּצָרָה וּבְשִׁבְיהָ בַּעֲבוּר שֶׁהַקָּהָל מִתְפַּלֵּל בַּעֲבוּרָם, הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ

 הוּא ימִָּלֵא רַחֲמִים עֲלֵיהֶם, וְיוֹצִיאֵם מֵחשֶֹׁךְ וְצַלְמָוֶת, וּמוֹסְרוֹתֵיהֶם ינְתֵַּק, וּמִמְּצוּקוֹתֵיהֶם יוֹשִׁיעֵם, וִישִׁיבֵם מְהֵרָה
.לְחֵיק מִשְׁפְּחוֹתֵיהֶם. וְנאֹמַר אָמֵן

May the One who blessed our ancestors, Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah Rebecca, Ra-
chel, and Leah, bless and safeguard and preserve the captives of Israel. They are our family 
of the House of Yisrael, and are in trouble and captivity. In the merit of the prayers of this 
holy assemblage who pray for them, may the Holy One shower compassion over them, 
and deliver them from darkness and strife, remove their bondage, deliver them from their 
afflictions, and return them speedily to their families. And We say: Amen



Avinu — You who are high above all na-

tion-states and peoples — Rock of Israel, the 

One who has saved us and preserved us in 

life, bless the State of Israel, first flowering 

of our redemption. Be her loving shield, a 

shelter of lasting peace. Guide her leaders 

and advisors by Your light of truth;

instruct them with Your good counsel.

Strengthen the hands of those who build 

and protect our Holy Land.

Deliver them from danger; crown their 

efforts with success.

Grant peace to the land, 

lasting joy to all of her people.

And together we say: Amen.

Cantor Debra Stein, Rabbi 
Jewish Center of the Hamptons

Prayer for the State of Israel



Rabbi Avraham Bronstein 
Hamptons Synoagogue

Acheinu Kol Beit Yisrael

Cantor Debra Stein, Rabbi 
Jewish Center of the Hamptons

 אַחֵינוּ כָּל בֵּית ישְִׂרָאֵל, הַנְּתוּניִם בְּצָרָה וּבַשִּׁבְיהָ, הָעוֹמְדִים בֵּין בַּיָּם וּבֵין בַּיַּבָּשָׁה, הַמָּקוֹם ירְַחֵם עֲלֵיהֶם, וְיוֹצִיאֵם
מִצָּרָה לִרְוָחָה, וּמֵאֲפֵלָה לְאוֹרָה, וּמִשִּׁעְבּוּד לִגְאֻלָּה, הַשְׁתָּא בַּעֲגָלָא וּבִזמְַן קָרִיב

Acheinu kol beit yisrael, 

Acheinu kol beit yisrael, han’tunim b’tzara, b’tzara uvashivyah, haomdim bein bayam uvein bay-

abasha. Hamakom Y’racheim, Y’racheim Aleihem v’yotziem mitzara lirvacha um’afaila l’orah 

umishiabud lig’ulah, hashta ba’agala uvizman kariv.

For all our family of the House of Israel

who face distress and captivity,

whether on sea or on land:

may God have compassion on them,

and bring them from distress to relief,

from darkness to light,

from servitude to redemption,

at this moment, speedily, very soon.  



Rabbi Dan Geffen 
Temple Adas Israel

Lu Yehi (Let it Be)

Cantor Debra Stein, Rabbi 
Lauren Liebowitz
Jewish Center of the Hamptons

פֶק ֹֽ עוֹד ישֵׁ מִפְרָשׂ לָבָן בָּא
מוּל עָנןָ שָׁחוֹר כָּבֵד
כָּל שֶׁנְּבַקֵּשׁ - לוּ יהְִי
וְאִם בַּחַלּוֹנוֹת הָעֶרֶֽב
אוֹר נרֵוֹת-הַחַג רוֹעֵ

כָּל שֶׁנְּבַקֵּשׁ - לוּ יהְִי
Od yesh mifras lavan ba’ofek
mul anan shachor kaved
Kol shenevakesh - Lu Yehi.

Ve’im bacholonot ha’erev
Or nerot hachag ro’ed - 
Kol shenevakesh - Lu Yehi.
Lu Yehi, Lu Yehi, Ana, Lu Yehi
Kol shenevakesh - Lu Yeh

If from the dark of night about us, there shines forth a blessed star,
Then may all our prayers come to be.
May peace abide within our land and strengthen all those near and far,
May it come to pass; may it be.



HaTikvah – The Hope

Psalm 121:
 שִׁיר לַמַּעֲלוֹת אֶשָּׂא עֵיניַ אֶל־הֶהָרִים מֵאַיןִ יבָאֹ עֶזרְִי׃

 עֶזרְִי מֵעִם יהְוָֹה עשֵֹׂה שָׁמַיםִ וָאָרֶץ׃
ֹׁמְרֶךָ׃  אַל־יתִֵּן לַמּוֹט רַגְלֶךָ אַל־ינָוּם ש

 הִנֵּה לֹא־ינָוּם וְלֹא ייִשָׁן שׁוֹמֵר ישְִׂרָאֵל׃
ֹׁמְרֶךָ יהְוָֹה צִלְּךָ עַל־ידַ ימְִינךֶָ׃  יהְוָֹה ש
 יוֹמָם הַשֶּׁמֶשׁ לֹא־יכֶַּכָּה וְירֵָחַ בַּלָּילְָה׃

 יהְוָֹה ישְִׁמׇרְךָ מִכׇּל־רָע ישְִׁמרֹ אֶת־נפְַשֶׁךָ׃
יהְוָֹה ישְִׁמׇר־צֵאתְךָ וּבוֹאֶךָ מֵעַתָּה וְעַד־עוֹלָם׃

ֹּל עוֹד בַּלֵּבָב פְּניִמָה כ
נפֶֶשׁ יהְוּדִי הוֹמִיָּה

וּלְפַאֲתֵי מִזרְָח קָדִימָה
עַיןִ לְצִיּוֹן צוֹפִיָּה

עוֹד לֹא אָבְדָה תִּקְוָתֵנוּ
הַתִּקְוָה בַּת שְׁנוֹת אַלְפַּיםִ
לִהְיוֹת עַם חָפְשִׁי בְּאַרְצֵנוּ

אֶרֶץ צִיּוֹן וִירוּשָׁלַיםִ

Kol ‘od balevav penimah
Nefesh Yehudi homiyah,
Ulfa’ate mizrach kadimah,
‘Ayin leTziyon tzofiyah;

‘Od lo avdah tikvatenu,
Hatikvah bat shnot ’alpayim,
Lihyot ‘am chofshi be’artzenu,
’Eretz-Tziyon virushalayim.

As long as in the heart, within,
The soul of a Jew still yearns,
And onward, towards the ends of the east,
an eye still gazes toward Zion;

Our hope is not yet lost,
The hope of two thousand years,
To be a free nation in our land,
The land of Zion and Jerusalem.

A song for ascents. I turn my eyes to the 
mountains; from where will my help come?  
My help comes from Adonai, maker of heaven 
and earth. Adonai will not let your foot give 
way; your guardian will not slumber;  See, 
the guardian of Israel neither slumbers nor 
sleeps! Adonai is your guardian, Adonai is your 
protection at your right hand. By day the sun 
will not strike you, nor the moon by night. 
Adonai will guard you from all harm; Adonai 
will guard your life. Adonai will guard your 
going and coming now and forever.


